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กิตติกรรมประกาศ

เราทัง้ 2 คนโชคดทีีเ่ราสามารถมโีอกาสได้สมัภาษณ์นกัสงัเกตการณ์

เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 2 คนผู้มีความลุ่มลึกและแหลมคมก่อนท่ีเขา 

ทั้งสองจะจากโลกนี้ไปเมื่อเดือนสิงหาคม 2016 และเดือนธันวาคม 

2015 ตามล�ำดบั คนแรกคอือดตีประธานาธบิดสิีงคโปร์ นาย เอส. อาร์. 

นาธาน (S. R. Nathan) จริงๆ แล้วบุคคลผู้นี้ร่วมปรากฏในกรุงเทพฯ 

เมื่อมีการลงนามในปฏิญญากรุงเทพฯ (Bangkok Declaration) เมื่อ

วันที่ 8 สิงหาคม 1967 และมีส่วนเกี่ยวข้องโดยตรงในการเจรจาเกี่ยว

กับการจัดท�ำเอกสารน้ี บุคคลท่ีสองเป็นนักวิชาการที่โดดเด่นในด้าน

เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ คือ ดร. เบน แอนเดอร์สัน (Ben Anderson) 

เจฟฟรีย์เป็นผู้ที่รู้จักกับเบนเป็นอย่างดีเมื่อเขาศึกษาอยู่ที่มหาวิทยาลัย 

คอร์แนล (Cornell University) น้อยคนนักท่ีจะเทียบเทียมเบนได้

ในแง่ความลุ่มลึกและแหลมคมท่ีเขาได้แบ่งปันให้แก่โลกในผลงาน 

คลาสสิกเรื่อง Imagined Communities: Reflections on the 

Origins and Spread of Nationalism

เรายังได้เรียนรู้มากมายจากการสัมภาษณ์เป็นการส่วนตัวกับผู้

ก�ำหนดนโยบายและนักวิชาการโดดเด่นคนอื่นๆ ในอาเซียน ไม่มีใคร

ในบรรดาบุคคลเหล่านี้ท่ีต้องรับผิดชอบต่อเนื้อหาของหนังสือเล่มนี้ 

อย่างไรก็ดี เราปรารถนาจะขอบคุณบุคคลดังต่อไปนี้ที่เอื้อเฟื้อต่อเรา

อย่างยิ่งในแง่ของเวลาและสติปัญญาของพวกเขาที่ให้แก่เรา โดยจะ
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ขอกล่าวถึงตามล�ำดับตัวอักษร ดังนี้ Sanchita Basu Das, Suchit 

Bunbongkarn, Tej Bunnag, Termsak Chalermpalanupap, 

Barry Desker, S. Dhanalaban, Rebecca Fatima Sta Maria, S. 

Jayakumar, Hong Jukhee, Bilahari Kausikan, Tommy Koh, 

Sulaimah Mahmood, Vanu Gopala Menon, Mohamed 

Jawhar Hassan, Bunn Nagara, Narongchai Akrasanee, Ong 

Keng Yong, Ravidran Palaniapppan, Pradap Pibulsonggram, 

Chitriya Pinthong, Pushpanathan Sundram, Andrew Tan, 

Fraser Thompson, Wang Gungwu, Wong Kan Seng, Walter 

Woon, และ George Yeo

เราปรารถนาจะขอบคุณบุคคลโดดเด่นหลายคนที่ได้เอื้อเฟื้อ

ให้ค�ำนิยมแก่หนังสือเล่มนี้ ได้แก่ Amitav Acharya, Kofi Annan, 

Gurcharan Das, Goh Chok Tong, John Ikenberry, Pascal Lamy, 

Anand Panyarachun, Larry Summers, George Yeo และ Susilo 

Bambang Yudhoyono

เราทั้ง 2 คนปรารถนาจะขอบคุณผู้ช่วยวิจัยของเราด้วยส�ำหรับ

งานที่ยอดเยี่ยมที่พวกเขาได้ท�ำให้แก่เรา Amrita Vijayakumar Nair 

และ Kristen Tang ด�ำเนินการเก่ียวกับหนังสือเล่มนี้มาต้ังแต่เดือน

สิงหาคม 2014 ท้ัง 2 คนได้เดินทางไปกรุงเทพฯ และกัวลาลัมเปอร์

เพื่อท�ำวิจัยเพิ่มเติมส�ำหรับหนังสือเล่มนี้ด้วย ก่อนที่ Amrita และ 

Kristen จะมาร่วมงานกับเรา เราก็ได้รับความช่วยเหลือโดย Rhoda 

Severino และ Vandana Prakash Nair เราดีใจที่ Rhoda ได้รับ
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หนังสือ Imagined Communities ที่มีลายเซ็นของเบน แอนเดอร์

สัน ทีม A จากส�ำนักของกิชอร์ โดยเฉพาะ Carol Chan, Esther Lee 

และ Amirah Binte Mohamed ยังมีส่วนส�ำคัญในการท�ำให้หนังสือ

เล่มนี้เสร็จสมบูรณ์ด้วย

ไม่ใช่เรื่องง่ายที่จะหาผู้จัดพิมพ์หนังสือเล่มนี้ ผู้ที่กิชอร์มีการ

ติดต่อด้านวรรณกรรมในนิวยอร์กบอกเขาว่าส�ำนักพิมพ์ตะวันตกไม่มี

ความสนใจเกี่ยวกับเรื่องราวของอาเซียนแม้ว่าจะมีความส�ำคัญระดับ

โลกก็ตาม เราจึงยินดีเป็นอย่างยิ่งที่ส�ำนักพิมพ์มหาวิทยาลัยแห่งชาติ

สงิคโปร์ (NUS Press) ได้ตดัสนิใจอย่างกล้าหาญทีจ่ะหนงัสือเล่มนี ้คณะ

บรรณาธิการ ซ่ึงประกอบด้วย Peter Schoppert, Paul Kratoska 

และ Sunandini Arora Lal ได้ท�ำงานเยีย่มยอดในการขดัเกลาต้นฉบบั

การเลือกส�ำนักพิมพ์มหาวิทยาลัยแห่งชาติสิงคโปร์กลายมา

เป็นการตัดสินใจที่เยี่ยมยอด เพราะได้รับการสนับสนุนอย่างเอื้อเฟื้อ

เป็นพเิศษจากมลูนธิลิแีห่งสงิคโปร์ (Lee Foundation of Singapore) 

ดังท่ีเราได้อธิบายไว้ในหนังสือนี้ จุดอ่อนอย่างหนึ่งของอาเซียนคือ

ประชากร 600 ล้านคนที่อาศัยอยู่ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มิได้มี

ส�ำนึกแห่งการเป็นเจ้าของอาเซียน จริงๆ แล้วคนเหล่านี้มีความรู้น้อย

มากเก่ียวกับองค์การนี ้เพือ่จะแก้จดุอ่อนประการนีม้ลูนธิิลจีงึได้ให้การ

สนบัสนนุการแปลหนงัสอืเป็นภาษาหลกัๆ ทัง้หมดของประเทศอาเซยีน 

ดงันัน้ หนงัสอืเล่มนีจ้ะได้รบัการแปลเป็นภาษามลาย ูภาษาอนิโดนเีซีย 

ภาษาพม่า ภาษาเขมร ภาษาลาว ภาษาตากาล็อก ภาษาไทย และภาษา

เวียดนาม ความเกี่ยวข้องสัมพันธ์อันเข้มแข็งท่ีมหาวิทยาลัยแห่งชาติ
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สิงคโปร์มีอยู่ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้จะช่วยอ�ำนวยความสะดวกใน

เรือ่งการแปล เราขอขอบคณุมลูนธิลิทีีใ่ห้การสนบัสนนุอย่างเอือ้เฟ้ือใน

ครั้งนี้อย่างสุดซึ้งจากก้นบึ้งของหัวใจของเรา โดยเฉพาะขอแสดงความ

ขอบคุณประธานมูลนิธิ คือ ดร. ลี เส็ง ที (Lee Seng Tee) ซึ่งเคยมี

ประสบการณ์ในความปั่นป่วนวุ่นวายของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เมื่อ

เขาถูกทุบตีโดยทหารญี่ปุ่นในระหว่างสงครามโลกครั้งที่ 2 

สุดท้ายนี้ เราท้ังสองขอขอบคุณมิตรสหายหลากหลายจ�ำนวน

มากในนครหลวงของประเทศต่างๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 

มิตรภาพที่อบอุ่นและความรู้ความคิดท่ีลุ่มลึกและแหลมคมที่พวกเขา

ได้แบ่งปันให้แก่เราในช่วงหลายทศวรรษที่ผ่านมาได้ให้ความมั่นใจ 

แก่เราที่จะเขียนหนังสือเกี่ยวกับเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เล่มนี้ขึ้นมา  

เราไม่สามารถจะระบุชือ่พวกเขาได้ทัง้หมด แต่เรากห็วงัว่า เมือ่พวกเขา

ได้อ่านหนังสอืเล่มน้ีพวกเขาก็จะพบรตันชาตแิห่งสตปัิญญาทีพ่วกเขาได้

แบ่งปันให้แก่เราในช่วงหลายปีที่ผ่านมา

Kishore Mahbubani and Jeffery Sng
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ค�ำน�ำผู้แปล

เมือ่ได้รบัการตดิต่อจาก NUS Press ว่าทางสถาบนัเอเชยีศกึษา

สนใจทีจ่ะแปล The ASEAN Miracle: A Catalyst for Peace เขยีนโดย  

Kishore Mahbubani and Jeffery Sng โดยหนังสือเล่มนี้เขียนขึ้นใน

โอกาสครบรอบ 50 ปีอาเซยีน และมโีครงการทีจ่ะแปลเป็นภาษาต่างๆ 

ของสมาชิกอาเซียน ทางสถาบันเอเชียได้ติดต่อผู้ช่วยศาสตราจารย์ 

ดร.ธีระ นุชเปี่ยม นักวิชาการทางด้านประวัติศาสตร์และเป็นที่ปรึกษา

ของศูนย์แม่โขงศึกษาของสถาบันเอเชีย ท่านอาจารย์ธีระมีความยินดี

ที่จะแปลเป็นอย่างยิ่ง เพราะหนังสือเล่มนี้เขียนโดยผู้ที่มีความรู้ และ

มีประสบการณ์ตรงในการผลักดันความสัมพันธ์และความร่วมมือใน

อาเซียนที่ส�ำคัญคนหนึ่ง ทางสถาบันลีกวนยู ได้ช่วยสนับสนุนทางการ

เงินในการจัดแปล

ผู้เขียนเร่ิมต้นบทแรกด้วยค�ำถามท่ีว่า เหตุใดเอเซียตะวันออก

เฉียงใต้จึงเป็นภูมิภาคที่มีความหลากหลายมากที่สุด ผู้อ่านจะได้รับ 

ค�ำอธิบายย้อนกลับไปถึงรากฐานทางวัฒนธรรมของภูมิภาคอาเซียน

ที่ด�ำรงอยู่อย่างยาวนานจนถึงทุกวันนี้  และอาจจะกล่าวได้ว่า เป็น

แหล่งรวมอารยธรรมของโลก ไม่ว่าจะเป็น อินเดีย จีน อิสลาม และ

ตะวันตก อาเซียนสามารถจัดการกับการผสมผสานความแตกต่างทาง

วัฒนธรรมได้เป็นอย่างดีภูมิภาคหนึ่ง จึงท�ำให้ภูมิภาคนี้สามารถด�ำรง

ความหลากหลาย
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ประเด็นท่ีส�ำคัญในอันดับต่อมาก็คือ ผู้เขียนได้พยายามตอบ

โจทย์ที่ตั้งไว้ตั้งแต่แรกก็คือ อาเซียนสิ่งมหัศจรรย์ผู้สร้างสรรค์สันติภาพ  

ผู้เขียนได้ไขโจทย์นี้ ตั้งแต่แสดงให้เห็นว่า การพัฒนาระบบนิเวศแห่ง

สันติภาพในอาเซียนในช่วงเวลาต่างๆ ตั้งแต่จุดเริ่มต้นของการรวมตัว

กันของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 5 ประเทศ ด้วยเหตุผล

ของความหวั่นเกรงลัทธิคอมมิวนิสต์ จนกระทั่งสงครามเย็นสิ้นสุดลง 

ความเจริญรุ่งเรืองทางเศรษฐกิจของประเทศในอาเซียน การขยาย

สมาชิกเพิ่มเติมท่ามกลางความไม่เห็นด้วยของมหาอ�ำนาจตะวันตก 

และความสามารถในการสร้างการประชุมระดับพหุภาคีหลายร้อยครั้ง

ต่อปี สิ่งเหล่านี้ได้ถักทอให้เกิดความเชื่อมโยงผูกพันใกล้ชิดกันขึ้น และ

ได้กลายเป็นบริบทแห่งสันติภาพในภูมิภาคนี้ แม้ว่าจะไม่ใช่หนทางที ่

ราบรื่นตลอดเวลาก็ตาม แต่อาเซียนก็ได้พยายามสร้างความสมดุล 

ความสมานฉันท์เพื่อแก้ไขปัญหาความขัดแย้งในภูมิภาคให้ผ่านไปได้

อย่างราบรื่น 

ผู้เขียนหนังสือเล่มนี้ไม่เพียงให้ความรู้ และการวิเคราะห์ที่แสดง

ให้เหน็ถงึบรบิทและปัจจยัทีส่่งผลต่อพฒันาการความร่วมมอืด้านต่างๆ

ของอาเซียนในระยะ 50 ปีที่ผ่านมาเท่านั้น บทวิเคราะห์เหล่านี้ยังถูก

สนับสนุนด้วยข้อมูล และข้อเท็จจริงจ�ำนวนมาก ซ่ึงจะท�ำให้ผู้อ่าน

สามารถเข้าใจบริบทและพัฒนาการของอาเซียนอย่างลึกซึ้ง และยังได้

รบัความสนุกจากเกรด็เลก็เกรด็น้อยทีผู่เ้ขยีนได้แทรกเอาไว้ตลอดทัง้เล่ม
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สถาบนัเอเชยีศกึษารูส้กึยนิดเีป็นอย่างมากทีไ่ด้มโีอกาสจัดพิมพ์

หนังสือเล่มนี้ในฉบับภาษาไทย และหวังว่าหนังสือเล่มนี้จะได้รับการ

ต้อนรับจากผู้อ่านอย่างกว้างขวาง

นวลน้อย ตรีรัตน์

ผู้อ�ำนวยการสถาบันเอเชียศึกษา

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

มิถุนายน 2561
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ค�ำน�ำ

เวลาเกือบ 6 ทศวรรษแห่งมติรภาพระหว่างเจฟฟรย์ีและข้าพเจ้า

ผ่านไปกว่าที่ในที่สุดจะได้ร่วมกันผลิตหนังสือเล่มหนึ่งข้ึนมา นอกจาก

นั้น ยังต้องใช้เวลาเกือบ 6 ทศวรรษเช่นเดียวกันของการด�ำรงชีวิตอยู่

ในเอเชียตะวันออกเฉียงกว่าที่เราจะเข้าถึงส่วนลึกของภูมิภาคนี้ 

ในเชิงอารยธรรมเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เป็นมุมของโลกใบนี้ที่

มีความหลากหลายท่ีสุด ไม่มีภูมิภาคใดท่ีมีลักษณะแม้กระทั่งจะใกล้

เคียง ดังนั้นจึงเป็นภูมิภาคแห่งหนึ่งซ่ึงยากจะเข้าใจและบรรยายออก

มาได้อย่างดี โชคดีที่เจฟฟรีย์และข้าพเจ้ามีโอกาสดีที่ได้ท�ำความรู้จัก

กับสังคมเอเชียตะวันออกเฉียงใต้หลายแห่งเป็นอย่างดี

เราทั้งสองคนเกิดและเติบโตในสิงคโปร์ ซึ่งเป็นรัฐที่มีประชากร

ส่วนใหญ่เป็นคนเชื้อสายจีน เรารู้จักกันเมื่อตอนที่เราเป็นเด็ก เพราะ

เราต่างก็อยู่ในเขตยากจนของถนนโอนัน (Onan Road) เจฟฟรีย์เป็น

คนเชื้อสายจีนฮกเกี้ยน/แคะ (Hokkien/Hakka) ส่วนข้าพเจ้าเป็น 

คนอินเดียเชื้อสายสินธี (Sindhi) กระนั้นก็ตามเราทั้งสองคนได้เรียน

ภาษามาเลย์ในโรงเรียน ซึ่งเป็นภาษาของประชากรส่วนมากของเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต้

เราทั้งคู่เข้าศึกษาวิชาปรัชญาที่มหาวิทยาลัยแห่งชาติสิงคโปร์ 

(National University of Singapore - NUS) จากนั้นเส้นทางของ
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เรากแ็ยกจากกนั เจฟฟรย์ีศึกษาต่อจนได้รับปรญิญาโทด้านเอเชยีตะวัน

ออกเฉียงใต้ศึกษาใน ค.ศ. 1982 จากมหาวิทยาลัยคอร์แนล (Cornell 

University) ท่ีนัน่เขาได้พบกบัผูท้รงคณุวฒุโิดดเด่นในด้านเอเชยีตะวนั

ออกเฉียงใต้หลายคน เช่น จอร์จ เคน (George Kahin) และ เบน 

แอนเดอร์สัน (Ben Anderson) ในคอร์แนลนี่เองที่เจฟฟรีย์พบกับ

ภรรยาชาวไทยของเขา คอื คณุพมิพ์ประไพ พศิาลบตุร เขาจึงพ�ำนกัอยู่

ในกรุงเทพฯ ตั้งแต่ต้นทศวรรษ 1980 และพูดภาษาไทยได้คล่องแคล่ว 

คุณพิมพ์ประไพและเจฟฟรีย์ได้ผลิตหนังสือเยี่ยมยอด 2 เล่ม เกี่ยวกับ

ประเทศไทย เล่มหนึง่ว่าด้วยเรือ่งเครือ่งเบญจรงค์ไทย1 และอกีเล่มหนึง่

ว่าด้วยคนไทยเชื้อสายจีน2

เจฟฟรีย์รู้เรื่องอินโดนีเซียเป็นอย่างดีด้วย เมื่อเขาท�ำงานให้กับ

คณะเควกเกอร์ (Quakers) ได้ท�ำความรู้จักกับผู้น�ำอินโดนีเซียหลาย

คนด้วยกัน รวมท้ังประธานาธบิด ีอบัดร์ูระห์มนั วาฮดิ (Abdurrahman 

Wahid) ผู้ล่วงลับ [เรียกกันด้วยความเคารพรักว่า กุส ดูร์ (Gus Dur)] 

จริงๆ แล้วกุส ดูร์อาศัยเจฟฟรีย์เป็นทูตพิเศษเพื่อพัฒนาการติดต่อใกล้

ชิดกับประเทศไทยเมื่อเขาเมื่อเขาด�ำรงต�ำแหน่งประธานาธิบดี

เจฟฟรีย์ยังรู้จักประชาชนธรรมดาท่ัวไปเป็นอย่างดีด้วย ครั้ง

หนึ่ง เมื่อเขาไปเยือนหมู่บ้านยากจนของชาวลาว ชาวบ้านต่างรู้สึกว่า 

1 Jeffrey Sng and Pimpraphai Bisalputra, A History of the Thai-Chinese 
(Singapore: Editions Didier Millet, 2015).

2 Jeffrey Sng and Pimpraphai Bisalputra, A History of the Thai-Chinese 
(Singapore: Editions Didier Millet, 2015).
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เจฟฟรีย์สมควรได้รับการปฏิบัติพิเศษในฐานะแขกคนส�ำคัญ ดังนั้น 

พวกเขาจงึทลายเนนิดนิในท้องนาเพือ่ให้หนนูากระโดดออกมา เมือ่หนู

กระโดดออกมา ชาวบ้านกใ็ช้ไม้แหลมแทงพวกมนั เจฟฟรีย์จึงได้รับการ

เล้ียงแบบราชาซึง่มเีนือ้หนเูป็นอาหารจานพเิศษทีท่�ำขึน้เพือ่เป็นเกยีรติ 

ข้าพเจ้าไม่เคยมีประสบการณ์เช่นนี้

แต่ข้าพเจ้าเคยอาศัยอยู่ในสังคมอื่นๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียง

ใต้ ข้าพเจ้าเคยอาศัยอยู่ในกรุงพนมเปญ ประเทศกัมพูชา เป็นเวลา 1 

ปีตั้งแต่เดือนกรกฎาคม 1973 ถึงเดือนมิถุนายน 1974 เท่าที่ยังพอจะ

จ�ำได้นั้นพนมเปญซึ่งขณะนั้นตกอยู่ภายใต้การปิดล้อมโดยเขมรแดง 

(Khmer Rouge) ถูกยิงถล่มทุกวันในช่วงที่ข้าพเจ้าพ�ำนักอยู่ที่นั่น น่า

เศร้ามากทีเดียวท่ีเขมรแดงยึดพนมเปญได้ 9 เดือนหลังจากที่ข้าพเจ้า

ได้จากมาแล้ว ข้าพเจ้าสูญเสียเพื่อนหลายคนไปในทุ่งสังหาร (killing 

fields) ในกัมพูชา ในช่วง ค.ศ. 1976-1979 ข้าพเจ้ารับต�ำแหน่งรอง

หัวหน้าคณะทูต ณ สถานเอกอัครราชทูต (High Commission) ของ

สิงคโปร์ในกรุงกัวลาลัมเปอร์ ประเทศมาเลเซีย ข้าพเจ้าได้รับรู้ด้วย

ตนเองว่า ความขมขื่นจากการแยกกันระหว่างมาเลเซียและสิงคโปร์ใน 

ค.ศ. 1965 ยังมิได้จางหายไป

ทัง้เจฟฟรย์ีและข้าพเจ้าจงึมปีระสบการณ์เกีย่วกบัความผนัผวน

ของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในช่วงครึ่งหลังของคริสต์ศตวรรษที่ 20 

เราจึงสามารถพูดได้ด้วยความมั่นใจยิ่งเกี่ยวกับ “ความมหัศจรรย์” 

(miracle) ที่อาเซียนได้น�ำมาสู่เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เพราะเรารู้ว่า

ผลที่เกิดขึ้นจะแตกต่างออกไปอย่างไรส�ำหรับสังคมเอเชียตะวันออก
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เฉยีงใต้หลายแห่งหากไม่มอีาเซยีน นักสงัคมศาสตร์ชาวอเมรกินัจ�ำนวน

มากที่สนใจเรื่องราวของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ดูจะอาศัยการตัดข่าว

จาก New York Times เป็นหลักในการหาข้อมูลดิบเกี่ยวกับภูมิภาคนี้ 

พวกเขามไิด้เข้าใจสงัคมเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้เป็นอย่างดีอย่างแท้จริง

นี่เป็นสิ่งซึ่งเป็นแรงจูงใจให้เราสองคนร่วมกันผลิตหนังสือเล่มนี้

ออกมา เราหวังว่ามันจะครอบคลุมผลจากการศึกษาค้นคว้าเป็นเวลา

หลายปีและจากความเข้าใจใกล้ชดิทีเ่รามเีกีย่วกบัเอเชยีตะวนัออกเฉียง

ใต้ไว้ได้ทั้งหมด เรายังหวังด้วยว่าบทเรียนจากความส�ำเร็จที่ไม่เหมือน

ใครของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ จะได้รับการแบ่งปันและลอกเลียนใน

ส่วนอื่นๆ ของโลกต่อไป โลกซึ่งมีภูมิภาคก�ำลังพัฒนาอื่นๆ เอาอย่าง

ความส�ำเร็จของอาเซียนในการสร้างสันติภาพและความรุ่งเรืองม่ังคั่ง 

จะเป็นโลกที่มีความสุข

กิชอร์ มาห์บูบานี
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